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VARNOSTNA NAVODILA
• Prosimo vas, da pazljivo preberete ta navodila
in jih shranite za kasneje.

• Ko je naprava priključena v električno omrežje,
je nikoli ne pustite brez nadzora, če se ni
ohlajala približno 1 uro.

• Likalnik morate uporabljati položen na ravni in
stabilni podlagi, ki je odporna na vročino.

• Ko likalnik odložite, se prepričajte, da je
površina, kamor ga odlagate stabilna.

• Napravo vedno izključite iz električnega
omrežja: pred polnjenjem ali izplakovanjem
posode za vodo, pred čiščenjem in po vsaki
uporabi.

• Nadzorujte otroke in preprečite, da bi se igrali z
napravo.

• Likalnik in njegov kabel naj bo izven dosega
otrok, ki so stari manj kot 8 let, če je vključen v
električno omrežje ali se ohlaja.

• To napravo lahko uporabljajo otroci, starejši od
8 let, in osebe z zmanjšanimi fizičnimi,
zaznavnimi ali duševnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkušenj in znanja, če delajo pod
nadzorom, oziroma so prejeli navodila za varno
uporabo naprave in razumejo tveganje, ki je pri
uporabi prisotno.

• Otroci naprave ne smejo čistiti in vzdrževati, če
niso pod nadzorom.

• Naprave ne smete uporabljati, če je padla na tla,
če je vidno poškodovana, pušča ali če ne deluje
pravilno. Naprave nikoli ne razstavljajte. V izogib
kakršni koli nevarnosti jo dajte pregledati na
pooblaščen servis.

• Površine, označene s tem znakom, in
likalna plošča so med uporabo naprave
zelo vroče. Ne dotikajte se teh površin,
preden se likalnik ne ohladi.

• Potovalni likalnik ni namenjen za redno uporabo.    
POMEMBNA PRIPOROČILA
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NAJPREJ SKRB ZA OKOLJE!
i Vaša naprava vsebuje vredne materiale, ki se lahko ponovno uporabijo ali
reciklirajo.
‹ Oddajte napravo na lokalnem zbirališču komunalnih odpadkov.

Shranite ta navodila

• Napetost vaše električne napeljave mora ustrezati napetosti likalnika (220-
240V). Likalnik vedno vključite v vtičnico z ozemljitvijo. Če likalnik priključite na
napačno napetost, bo to povzročilo nepopravljivo škodo in garancija ne bo
več veljala.

• Če uporabljate podaljšek, zagotovite, da je ustrezno dimenzioniran (16A), da
ima ozemljitev in da je popolnoma razvit.

• Če je električni kabel poškodovan, ga morate v izogib vsakršni nevarnosti dati
zamenjati na pooblaščen servis.

• Naprave ne izključujte tako, da jo povlečete za kabel.
• Svojega parnega likalnika nikoli ne potopite v vodo ali kakršno koli drugo
tekočino. Nikoli ga ne postavite pod vodovodno pipo.

• Nikoli se z električnim kablom ne dotikajte likalne plošče.
• Vaša naprava izpušča paro, ki lahko povzroči opekline, še zlasti ko likate blizu
roba svoje likalne deske.

• Pare nikoli ne usmerjajte proti ljudem ali živalim.
• Za vašo varnost je ta naprava v skladu z vsemi ustreznimi standardi in predpisi
(nizka napetost, elektromagnetna združljivost, okoljske direktive).

• Ta izdelek je namenjen samo domači uporabi. Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti in ne zagotavlja jamstva za nikakršno komercialno uporabo,
neprimerno uporabo ali neupoštevanje navodil.

Opomba!
Po potrebi preverite ali uporabljate adapter, ki ustreza varnostnim 
zahtevam države, v kateri se nahajate.

PRED LIKANJEM
Odstranite nalepko z likalne plošče.
Nastavite stikalo za izbiro napetosti.
• Likalnik s pomočjo ostrega predmeta

nastavite na pravilno napetost za vašo
lokacijo. 
Če izberete napetost 120 V, bo likalnik
deloval pri napetosti od 100 do 120 V. 
Če izberete napetost 240 V, bo likalnik
deloval pri napetosti od 200 do 240 V.

ON
OFF

120V     240V0000

ON
OFF

120V     240V0000

1. Stikalo za izbiro napetosti  
(120/240 V)

2. Gumb za temperaturo
3. Stikalo za paro
4. Precizna konica

5. Likalna plošča Microsteam200
6. Ročaj – rezervoar za vodo
7. Odprtina za polnjenje vode
8. Gumb za izpust pare
9. Sprostitev ročaja

120V    
    

    
240V

OPIS

Ročaj namestite v položaj za
likanje.
• Pritisnite na gumb za sprostitev na

zadnji strani in dvignite ročaj, dokler
se ne zaklene v položaj.

• Za shranjevanje izvedite enak post
opek za zapiranje ročaja.
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UPORABA NAVPIČNEGA IZPUSTA PARE
Za navpično odstranjevanje gub.

Za odstranjevanje trdovratnih gub.

 2 min

ON

OFF

O
N

O
F

F

110V
     220V

MAX

ON
OFF

110V     220V

0000

O
N

O
F

F

110V
     220V

Likalnik je zasnovan za delovanje z navadno vodo iz pipe.

Nastavitev temperature.

Likalnik držite nekaj centimetrov od oblačila, da preprečite poškodbo 
občutljivih tkanin.

VAŽNO Nikoli ne usmerjajte pare proti ljudem ali živalim!

Opomba!
Likalnik bo proizvajal paro samo, če je gumb nastavljen v okviru

barvnega območja

Likanje s paro
Gumb za paro
nastavljen na Temperatura

nastavljena na
•••

Bombaž
Lan

Izpust pare

LIKANJE S PARO
Polnjenje rezervoarja za vodo.
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SUHO LIKANJE

VZDRŽEVANJE IN SHRANJEVANJE LIKALNIKA
Čiščenje likalnika.

Opomba!
Preverite ali se je likalnik ohladil, preden ga shranite.
Ne uporabljajte nobenih sredstev za čiščenje ali odstranjevanje oblog
vodnega kamna.

VAŽNO Ne navijte kabla okrog vroče likalne plošče. 
Nikoli ne shranite likalnika tako, da stoji na likalni plošči.

ON

OFF

ON
OFF

110V     220V

0000

Suho likanje

Gumb za paro
nastavljen na 

Temperatura
nastavljena na

•
••
•••

Svila, sintetika
Volna

Izpust pare
Temperatura na

nastavitvi
•••

Naš nasvet:
Z likalnikom v SUHEM načinu začnite likati tkanine z nizko temperaturo 
(•), preden se lotite tistih, ki zahtevajo višjo temperaturo (•••).
Če zmanjšate nastavitev temperature, počakajte približno eno minuto 
pred ponovnim začetkom likanja. Če likate tkanine, narejene iz mešanih 
vlaken: nastavite temperaturo likalnika na pravilen nivo za najbolj 
občutljivo vlakno.

O
N

O
F

F

110V
     220V

10 min

ON

OFF

O
N

O
FF

110V     220V

NE

NE NE
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Shranjevanje likalnika

ON
OFF

120V     240V0000

ON

OFF

110V    
 240V0000

ON

OFF

10 min

O
N

O
FF

110V     220V

Težave in možni vzroki Rešitve

Likalnik proizvaja malo ali nič pare
• Izbrali ste prenizko temperaturo.
• Gumb za paro je nastavljen na 
Izklop. 

• Ni vode v rezervoarju.

Gumb za temperaturo nastavite na
••• 
Gumb za paro preklopite na Vklop.

Napolnite rezervoar za vodo.

Voda kaplja iz lukenj likalne plošče

• Preveč pogosto ste uporabljali 
gumb za izbruh pare.
• Paro ste uporabljali, še preden se
je likalnik dovolj segrel.

• Likalnik je shranjen z vodo v
rezervoarju.

Počakajte nekaj sekund med vsakim 
brizgom.
Termostat nastavite v okviru barvnega 
območja pare in počakajte, da
postane likalnik vroč (pribl. 2 min).
Izpraznite rezervoar, preden shranite 
likalnik in nastavite gumb za paro na 
Izklop.).

• Težava ni odpravljena.
Odnesite likalnik v pooblaščen
servisni center.

NE
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